
第 3課 上海の我が家に到着

● レッスンの目標

タクシー降車からマンション受付までの会話を通して、到着・確認・案内にま

つわる中国語表現、および数量表現を身につけましょう。

● 登場人物

名前 役割 説明

張偉 タクシー運転手 上海のタクシードライバー |

山本真一 夫 日本から上海に転勤になった会社員

山本麻里 妻 子供の健太と一緒に上海へ

受付の女性 受付の女性 マンションへの案内

● 中国語フレーズ

実際の到着場面を想定し、ネイティブ講師と一緒に何度も練習して、自然な発

音と使い方を身につけましょう。

●会話練習

シーン 1：自宅に到着

張偉（運転手）：到了。

真一：好，谢谢。

張偉：这里就是你们的家。

麻里：谢谢。



真一：多少钱？

張偉：两百元。

真一：给你。

張偉：谢谢。

シーン 2：受付で確認

受付の女性：你好。

真一：你好。我们是山本。

受付の女性：你们是新来的吗？

麻里：是的。

受付の女性：请问，你们住几号楼？

真一：三号楼。

受付の女性：几号房间？

真一：一二零三。

受付の女性：好。请进。

麻里：谢谢。

● 常用フレーズで応用力の育成

句型 1：完了の「了」

基本構文：動詞 + 了

「了」は動作の完了や変化を示す助詞です。到着や完了を表す際に必須の表現

です。

例文：他走了。 （彼は行ってしまいました。）

到公司了。 （会社に着きました。）

句型 2：疑問の「吗」

基本構文：文 + 吗？

「吗」は文の最後につけて、はい/いいえで答えられる疑問文を作ります。丁

寧な確認に使われます。

例文：这是你的吗？ （これはあなたのですか。）

你是山本先生吗？（山本さんですか。）

句型 3：丁寧表現の「请」

基本構文：请 + 動作

「请」は日本語の「どうぞ～してください」「お願いします」にあたる丁寧な

依頼表現です。サービス場面や初対面の相手に対して使います。

例文：请进。 （どうぞお入りください。）

请问。 （お尋ねします。/すみません。）



句型 4：数量を尋ねる「几」

基本構文：几 + 量詞 + 名詞

「几」は不特定の数量を尋ねる疑問詞です。号数・年齢・人数などを尋ねる際

に使います。

例文：

几号房间？ （何号室ですか。）

你几岁？ （おいくつですか。）

你们几个人？ （何人ですか。 ）

数字練習（0〜200、部屋番号の読み）

数字 標準読み（数量） 部屋番号としての読み方

101 yī líng yī（一零一） yāo líng yāo（幺零幺）

110 yī yī líng（一一零） yāo yāo líng（幺幺零）

120 yī èr líng（一二零） yāo èr líng（幺二零）

130 yī sān líng（一三零） yāo sān líng（幺三零）

160 yī liù líng（一六零） yāo liù líng（幺六零）

180 yī bā líng（一八零） yāo bā líng（幺八零）

191 yī jiǔ yī（一九一） yāo jiǔ yāo（幺九幺）

200 liǎng bǎi（两百） èr líng líng（二零零）

部屋番号の読み方

部屋番号を読む時は、「1」を「一（yī）」ではなく「幺（yāo）」と読むこと

があります。これは「一（yī）」と「七（qī）」の発音が似ているため、聞き

間違いを防ぐためです。

句型 5：住所・場所を説明する「这里就是～」

基本構文：这里 + 就是 + 場所

「就是」は「まさに～です」という強調の意味を表します。場所を紹介する際

に使われます。

例文：这里就是上海。 （ここがまさに上海です。）

这里就是市中心。（ここがまさに市中心です。）

句型 6：値段を尋ねる「多少钱」

基本構文：名詞 + 多少钱？ / 多少钱？

中国語で最も一般的な値段の尋ね方です。対象を省略して単に「多少钱？」と

も言えます。

例文：车票多少钱？（切符はいくらですか。）

一共多少钱？ （全部でいくらですか。）

● 応用練習

1.以下の語句を使って、実際の到着・受付場面を想定した文を作ってみましょう。



例：到了／多少钱／给你／谢谢

→ 到了。这里就是你们的家。

→ 多少钱？

→100 元。

→给你。

→谢谢。

2.下記の質問に対して（ ）の情報をつかいながら簡単に答えてください。

请问你住几号楼？ （三）

→三号楼。

你住几号房间？（一二零五）

→一二零五。

3.実践ロールプレイ

場面：あなたは新しく上海のマンションに引っ越してきました。タクシーを降りて、受付

で確認を受けています。

役割分担：

Aさん：受付係

Bさん：あなた（新入居者）

必ず使うフレーズ：

A:请问你是新来的吗？

B:是的。

A:请问你住几号楼？

B:五号楼。

A:几号房间？

B:五三一八。

A:请进

● ミニテスト

①次の日本語を中国語に訳してくだい。

ここが皆さんのお宅です。 → 这里就是你们的家。

新しく来た方ですか。 → 你们是新来的吗？

どうぞお入りください。 → 请进。

②「吗」を使って疑問文を作ってください。



例：你们是新来的。→ 你们是新来的吗？

1. 你是日本人。→ 你是日本人吗？

2. 这是你的家。→ 这是你的家吗？

③「请」を使って丁寧な表現を作ってください。

例：进 → 请进。

1. 问 → 请问

2. 坐 → 请坐

3. 稍等 → 请稍等


